
S/2002/671الأمــم المتحـدة 

 

Distr.: Generalمجلس الأمن 
14 June 2002
Arabic
Original: French

190602    190602    02-42801 (A)
*0242801*

  تقرير الأمين العام عن الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى 
أولا - مقدمة 

هذا التقرير مقدم عملاً بطلب مجلس الأمن الـوارد في  - ١
بيــــــان رئيســــــه المــــــــؤرخ ٢٦ أيلـــــــول/ســـــــبتمبر ٢٠٠١ 
ـــه الــس إليّ أن أواصــل  (S/PRST/2001/25) الـذي طلـب في
إطلاعه بانتظام على أنشطة مكتـب الأمـم المتحـدة لدعـم بنـاء 
السلام في جمهورية أفريقيـا الوسـطى، والحالـة في ذلـك البلـد. 
ويقدم هذا التقرير سرداً لأنشطة المكتب ولما جد من أحـداث 
ـــني  في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى علـى الصعـد السياسـي والأم
ـــذ تقــديم تقريــري  والعسـكري والاجتمـاعي والاقتصـادي، من
الأخير في ٢ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢ (S/2002/12). ويورد 
التقرير أيضا التطورات التي جدت في مجـال حقـوق الإنسـان، 
ـــين جمهوريــة أفريقيــا الوســطى وبعــض  وفي مجـال العلاقـات ب

البلدان ااورة. 
 

ثانيا - الحالة السياسية 
تدعم بوضوح التحسن الذي بدأ في المنـاخ السياسـي  - ٢
في أواخر عام ٢٠٠١. وسمح الاتجاه التدريجي نحو عودة الثقـة 
والطمأنينـة بحـدوث تطـــور إيجــابي في العلاقــات بــين الســلطة 
والمعارضـة وكذلـك بعـودة عـدد كبـير مـن اللاجئـــين المدنيــين 
والعسـكريين. وإثـر النـداء الـذي أصـــدره الرئيــس باتاســي في 
٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، وبمسـاعدة المكتـب، عــاد 
ثلاثة من برلمانيي التجمع الديمقراطي لأفريقيـا الوسـطى، وهـو 

حـزب الرئيـس السـابق كولينبغـــا، كــانوا لجــأوا إلى جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية غداة الانقلاب الفاشـل في ٢٨ أيـار/مـايو 
ـــــة.  ٢٠٠١، إلى بــــانغي وإلى مقــــاعدهم في الجمعيــــة الوطني
وبالمثل، عاد ٣٠٧ من اللاجئين العسكريين لجمهورية أفريقيـا 
الوسـطى إلى بلدهـم واتصلـوا بـالمكتب. وعـاد أيضـا لاجئـــون 

مدنيون عديدون. 
ولا شــك في أن توقــــف المحاكمـــة المتعلقـــة بمحاولـــة  - ٣
الانقـلاب في ٢٨ أيـار/مـايو ٢٠٠١ أسـهمت في دئـة التوتــر 
السياسي الذي خلفته الاضطرابـات السياسـية – العسـكرية في 
عـــام ٢٠٠١. وكــــانت تلــــك المحاكمــــة بــــدأت يــــوم ١٥ 
شباط/فبراير ٢٠٠٢ وكـانت علنيـة، بيـد أـا توقفـت في ١٢ 
آذار/مارس ٢٠٠٢ بسبب انسحاب محاميي الدفاع احتجاجا 
ـــة. وأُجلــت المحاكمــة إلى  علـى منـع أحـد زملائـهم مـن المرافع
الدورة القادمة للمحكمة الجنائية ويمكن أن تستأنف المحاكمـة 

في حزيران/يونيه ٢٠٠٢. 
ويتواصـل الحـوار السياسـي الـذي بـدأ بفضـل جـــهود  - ٤
مكتـب الأمـم المتحـدة لدعـم بنـاء السـلام في جمهوريـة أفريقيــا 
الوســـطى. وسمـــح اللقـــاء الأول بـــين الأحـــــزاب السياســــية 
والبرلمـانيين، الـذي نظمـــه المكتــب يومــي ١٨ و ١٩ شــباط/ 
فبراير ٢٠٠٢، بحدوث تقارب بين الأغلبيـة والمعارضـة. ومـن 
المتوقع عقد لقاء ثان يومي ١٤ و ١٥ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢ 
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ـــد قــادة  لتعزيـز تلـك العمليـة. ولم يسـتقبل الرئيـس باتاسـي بع
المعارضـــة. بيـــد أن معظمـــهم قبِـــل مرافقتـــه خـــــلال شــــهر 
نيسان/أبريل في تنقلاته في المنطقـة الشـمالية في البلـد (لطمأنـة 
السكان المتخوفين من اسـتمرار انعـدام الأمـن)، وفي ندجامينـا 
(في لقائه مع الرئيس ديبي) وفي مالابو (لوضع حجـر الأسـاس 
في برلمـان الجماعـة الاقتصاديـة والنقديـة لوسـط أفريقيـا، الــذي 

يتولى رئاسته حاليا). 
ـــــها آراء الحكــــم  ولا تـــزال هنـــاك نقـــاط تتبـــاين في - ٥
والمعارضة، التي لا تزال منقسـمة فيمـا يتعلـق بفكـرة التقـارب 
مع الرئيس باتاسي. وتتصـدر قائمـة تلـك الاختلافـات مسـألة 
تنظيم انتخابات بلدية وإقليمية في أواخر عام ٢٠٠٢. وتعتـبر 
المعارضة أن الظروف المناسبة غـير متوافـرة لتنظيـم انتخابـات، 
وتلـوم الحكومـة علـى عـدم إشـراك المعارضـــة في تحديــد تلــك 
المواعيـد. أمـا سـلطات جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى فـهي مقـــرة 
العزم على احترام الالتزام الذي عقده رئيس الدولة في خطابـه 
بمناسـبة رأس السـنة فيمـا يتعلـق بـإجراء الانتخابـــات. ولذلــك 
فإن السلطات تقوم حاليا بتعداد الناخبين وتواصـل في الوقـت 
نفسـه اتصالاـا مـع المـــانحين للحصــول علــى مســاعدة ماليــة 
لتنظيـم الانتخابـات، الـتي قـدرت تكلفتـها بــ ٤,٥ بليـون مـــن 
فرنكــات الجماعــة الماليــة الأفريقيــة. ولا تــزال الانقســــامات 
الداخليــة تؤثــر في الوقــت نفســه علــى الأحــــزاب السياســـية 

للمعارضة وللأغلبية الرئاسية. 
وحالـة العسـكريين اللاجئــين الذيــن عــادوا إلى البلــد  - ٦
تشغل بال الحكومة. وهؤلاء العائدين، وعددهم عـدة مئـات، 
يعتبرون هاربين من الجيـش ولـن تقبـل بالتـأكيد عودـم إليـه. 
وإذا ما تواصلت الحالة على ما هي عليه فإن حالتهم قـد تمثـل 
ـــا يدعــو مكتــب  خطـرا علـى اسـتقرار البلـد وهدوئـه. وهـو م
الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسـطى، 
وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وسـلطات جمهوريـة أفريقيـــا 
ـــة إدمــاج أولئــك العــائدين في  الوسـطى إلى التفكـير في إمكاني

الحياة الاجتماعية – الاقتصادية، لكيلا يفضـي انقطاعـهم عـن 
النشاط إلى محاولة أخرى لزعزعة استقرار المؤسسات. 

 
ثالثا - الحالة الأمنية والعسكرية 

شهدت الحالة الأمنية في بانغي وفي المقاطعـات تحسـنا  - ٧
نسـبيا. ورفعـت في ٩ أيـار/مـايو ٢٠٠٢ حالـة حظـر التجـــول 
السارية منذ محاولـة الانقـلاب في ٢٨ أيـار/مـايو ٢٠٠٢. بيـد 
أنـه لا تـزال تسـود البلـد حالـــة مــن انعــدام الأمــن (عمليــات 
سـطو، وإطـلاق نـار ليـــلا في بــانغي، وعمليــات قطــع طريــق 
داخــل البــلاد) لأســباب تعــود أساســا إلى انتشــار الأســــلحة 
الخفيفـة. ولذلـك بـــدأت في ٢٣ كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢ 
عملية لترع السلاح بمبـادرة مـن مكتـب الأمـم المتحـدة لدعـم 
بنــاء الســلام في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، وبمســاندة مــــن 
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وبتنسـيق مـــع الحكومــة. وقــد 
اسـترجعت إلى حـــد اليــوم ٩ أســلحة ثقيلــة، و٦٨١ ســلاحاً 
ـــــة يدويــــة، و٢٦٣ ٩٤ طلقــــة مــــن  خفيفـــا، و١٦٧ ١ قنبل
الذخــائر، و٨ قذائــف مدفعيــة، و٣٧ قذيفــة هــــاون، و٨٩٠ 
خزانـا مـن الرصـاص، و٥ أجـهزة إرسـال لاسـلكي. وســـتدمر 
تلك الأسلحة يوم ١٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ في حفل رسمي. 
ــــودة  وسمــح التحســن التدريجــي في الحالــة الأمنيــة بع - ٨
معظــم اللاجئــــين. ولا يـــزال في موقـــع بوكيليـــو (جمهوريـــة 
الكونغــو الديمقراطيــة) حــوالي ٦٠٠ عســكريا وكــــان عـــدد 
المسجلين ٢٥٠ ١ في البداية. وفيما يتعلق باللاجئين المدنيـين، 
نقل معظمهم إلى موقع مولي (جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 
على بعد ٤٤ كيلومترا من بـانغي) وفضـل الآخـرون الانتقـال 
ـــوع اللاجئــين مــن  إلى بيتـو في جمهوريـة الكونغـو. ويبلـغ مجم
جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى إلى جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة 
٠٠٠ ٧ لاجئ بعد أن كان عددهم يبلغ حوالي ٠٠٠ ٢٣. 

وفيما يتعلق بانتشار قوة تجمع الساحل والصحـراء في  - ٩
جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، يجــدر بالإشــارة أنــه إضافــــة إلى 
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الوحـدات الليبيـة، الـتي يقـدر عددهـا بحـوالي مائـة فـرد، والـــتي 
انتشرت في إطار اتفاق ثنائي، يوجد حوالي ٥٠ فرداً سودانيا 
ـــت وحــدة  في بـانغي منـذ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٢. ووصل
جيبوتيـة قوامـها حـوالي ٥٠ فـردا أيضـــا إلى جمهوريــة أفريقيــا 
الوسطى في شباط/فبراير ٢٠٠٢. وأعلن عن إيفاد وحدة مـن 
ـــها ١٦٥ فــردا ســتصل في شــهر تشــرين  بوركينـا فاسـو قوام

الأول/أكتوبر ٢٠٠٢. 
وتتواصــل دراســة المواءمــــة بـــين مختلـــف المبـــادرات  - ١٠
ــــة أفريقيـــا  الإقليميــة لإعــادة الســلام والاســتقرار إلى جمهوري
الوسـطى (مبـادرة تجمـع السـاحل والصحـــراء الــتي اتخــذت في 
الخرطـوم وفي سـرت، ومبـادرة الجماعـة الاقتصاديـــة والنقديــة 
ـــتي اتخــذت في ليــبرفيل وبرازافيــل، ومبــادرة  لوسـط أفريقيـا ال
طرابلس لمنظمة الوحدة الأفريقية، التي طلبـها مجلـس الأمـن في 
ـــــاير ٢٠٠٢  بيــــان رئيســــه المــــؤرخ ١٠ كــــانون الثــــاني/ين
(SC/7262). وسـأقدم في هـذا الصـدد توصيـاتي إلى الــس في 

الوقت المناسب. 
وفي مجــال إعــادة تنظيــم القــوات المســلحة، يواصــــل  - ١١
ـــابع لمكتــب الأمــم المتحــدة لدعــم بنــاء  الفريـق العسـكري الت
السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى تقديم مشـورته التقنيـة إلى 
ـــاير  السـلطات العسـكرية في ذلـك البلـد. وفي كـانون الثـاني/ين
وشــباط/فــبراير ٢٠٠٢، أســهم ذلــك الفريــق بالتعــاون مــــع 
برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي ومــع الــوزارة المعنيــة بإعــادة 
تنظيم القوات المسلحة في وضع خطة عمـل تتضمـن عنصـري 
التدريب وتأهيل الهياكل الأساسية في برنـامج إعـادة التنظيـم. 
ولا يزال تنفيذ هـذا البرنـامج يصطـدم بقلـة التمويـل. ولذلـك 
أطلـب مـن جديـد مـن الشـركاء الذيـن عقـدوا علـــى أنفســهم 

التزامات في هذا الصدد الوفاء ا. 
وفيمـا يتعلـق بأنشـــطة مســاعدة القــوات المســلحة في  - ١٢
جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، نظــم المكتــب مــــن ١٢ إلى ١٥ 

آذار/مارس ٢٠٠٢، بتعاون نشـط مـع منظمـة الأمـم المتحـدة 
ـــم والثقافــة (اليونســكو) وبالاشــتراك مــع وزارة  للتربيـة والعل
الدفاع في جمهورية أفريقيا الوسطى، حلقة عمـل تدريبيـة عـن 
ثقافة السلام، لفائدة الأفراد العسكريين. وجمعت تلك الحلقـة 
ـــن جميــع الرتــب. وينــدرج ذلــك  الدراسـية ٢٥٠ عسـكريا م
التدريـب في إطـار حملـة توعيـة واسـعة النطـاق بثقافـة الســلام، 
نظمـها مكتـب الأمـم المتحـدة لدعـم بنـاء السـلام في جمهوريــة 
أفريقيـا الوسـطى في آذار/مـــارس ونيســان/أبريــل وأيــار/مــايو 
٢٠٠٢ في بـانغي وفي منـاطق سـيبوت، وبامبـاري، في وســـط 
البـلاد، علـى بعـد ١٨٠ و ٣٨٠ كيلومـترا علـــى التــوالي مــن 
ـــد ٤٥٠ كيلومــترا غــربي عاصمــة  بـانغي، وفي بـوار، الـتي تبع

البلاد. 
ويواصـل فريـق الشـرطة المدنيــة التــابع لمكتــب الأمــم  - ١٣
المتحدة لدعم بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسـطى مراقبـة 
ـــة للاجئــين العــائدين إلى بــانغي، وإيفــاد بعثــات  الحالـة الأمني
لاســـتقبالهم. وفي مجـــال التدريـــب، نظـــم ذلـــــك الفريــــق في 
شـباط/فـبراير وآذار/مـارس ٢٠٠٢، لفـائدة شـــرطة جمهوريــة 
ـــا آخــر  وسـط أفريقيـا، تدريبـا علـى تقنيـات التحقيـق، وتدريب
لفائدة الشرطة الاقتصادية والمالية في أيار/مايو ٢٠٠٢. ونظــم 
أيضــا في حزيــران/يونيــه ٢٠٠٢ تدريبــا علــى الحفــاظ علـــى 

الأمن، لفائدة درك جمهورية أفريقيا الوسطى. 
 

رابعا - الحالة الاجتماعية 
تواصـل جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى التصـــدي لمشــكلة  - ١٤
متأخرات الأجور والمعاشـات والمنـح. ففـي ٣٠ نيسـان/أبريـل 
٢٠٠٢، وبـدون اعتبـــار متــأخرات أجــور ١٢ شــهراً ورثــها 
نظام كولنغبا، كانت الحالة كالتالي: ١٤ شهراً من المتأخرات 
لأفراد الشرطة، و ١٦ شهراً للعسكريين في القوات المسـلحة، 
و ١٨ شهراً لموظفي الخدمـة المدنيـة. بيـد أن الحكومـة دفعـت 
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منـذ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٢ أجـور مـا بـين ثلاثـــة وأربعــة 
شهور من مواردها. 

ولا تـزال حالـة السـلم الاجتماعيـة الســائدة حاليــا في  - ١٥
البلـد هشـة بسـبب اسـتمرار أزمـة الأجـور. ويواصـــل العمــال 
احترام الهدنة المتفـق عليـها مـع السـلطات منـذ السـنة الماضيـة. 
وتم الاتفاق في ٢٢ آذار/مارس ٢٠٠٢ علـى مواصلـة الهدنـة، 
بتوقيـع حضـره مكتـب الأمـم المتحــدة لدعــم بنــاء الســلام في 
جمهورية أفريقيا الوسطى، وصدور بيان مشترك بين الحكومـة 

والنقابات العمالية في ٦ آذار/مارس ٢٠٠١. 
واســتأنفت لجنــة المتابعــة والتحكيــــم، الـــتي أنشـــئت  - ١٦
بموجـب ذلـك البـلاغ، أنشـطتها ومـن المتوقـــع أن تقــوم قريبــا 
بوضع تقييم لاحـترام الالتزامـات الـتي عقدهـا الطرفـان. ومـن 
المهم الإشارة إلى أن القادة النقابيين الذين فـروا مـن البلـد إثـر 
الانقلاب الفاشل في ٢٨ أيـار/مـايو ٢٠٠١ عـادوا كلـهم إلى 

بانغي. 
 

خامسا - الحالة الاقتصادية 
لا تزال الحالة الاقتصادية تبعـث علـى القلـق الشـديد.  - ١٧
وليس لجمهورية أفريقيا الوسـطى إلى حـد الآن برنـامج رسمـي 
ــــــون وودز. وإلى حـــــد ٣١  للتعــــاون مــــع مؤسســــات بريت
آذار/مـارس ٢٠٠٢ لم يكـن لهـا ســـوى إطــار مرجعــي بســتة 
أشهر. وإثر إيفاد آخـر بعثـة حكوميـة إلى واشـنطن مـن ٨ إلى 
ــــة  ١٩ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠٢ بقيـــادة رئيـــس وزراء جمهوري
أفريقيا الوسطى، عقد الاجتماع الاسـتعراضي في بـاريس يـوم 
٢٩ أيار/مايو ٢٠٠٢. والحكومة متفائلة باقتراب موعد إبرام 
ــــد  اتفــاق. ومــن المتوقــع أن ينظــر مجلــس إدارة صنــدوق النق
الدولي في ملف جمهورية أفريقيا الوسطى في بدايـة تمـوز/يوليـه 
٢٠٠٢. وفي أحسـن الافتراضـات، لـن تدفـع المبــالغ الأولى إلا 

في الربع الثالث من عام ٢٠٠٢. 

ـــة  ومنـذ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، لم تتلـق جمهوري - ١٨
أفريقيـا الوسـطى أيـة مســـاعدة ميزانويــة. والصعوبــات الماليــة 
الشديدة التي يواجهها البلد بسبب هـذه الحالـة يمكـن أن ـدد 
الهدنـــة الاجتماعيـــة. وإني علـــى اتصـــال مســـتمر بســــلطات 
صندوق النقد الـدولي والبنـك الـدولي ليجتـهدا في أخـذ حالـة 
جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى في الاعتبـار ويقدمـا إليـها المســاعدة 

اللازمة. 
 

سادسا - حالة حقوق الإنسان 
ـــة حقــوق الإنســان عمومــا  مـن أبـرز مـا جـد في حال - ١٩
بدايـــة محاكمـــــة المتــــهمين بمحاولــــة الانقــــلاب الفاشــــل في 
٢٨ أيار/مايو ٢٠٠١. ويبلغ عدد المتهمين الذي طلب منـهم 
المثـول أمـام المحكمـة ٧٠٠ شـخص منـــهم ٦٢٨ ســيحاكمون 
غيابيــــا. وقــــد مــــددت الــــدورة بشــــكل اســــتثنائي حـــــتى 
٣٠ آذار/مـــارس ٢٠٠٢ للســـماح باكتمـــال المحاكمـــة. وفي 
ــود  ٨ آذار/مـارس ٢٠٠٢، رفعـت المحكمـة يـد الأسـتاذ زارامب
(محــامي ٥٩ مــن المتــهمين في هــذه القضيــة)، عــن القضيــــة، 
بسبب احتمال اشـتراكه في محاولـة الانقـلاب. وقـد أدى رفـع 
اليـد ذلـك، الـذي اعتـــبره اتحــاد المحــامين في جمهوريــة أفريقيــا 
الوســطى تعســفيا، إلى الانســحاب الجمــاعي للمحــامين مـــن 
المحاكمة. وأدت تلك الحالة التي لم يسـبق لهـا مثيـل إلى توقـف 

المحاكمة وتأجيلها إلى دورة المحكمة القادمة. 
بيـد أن المحكمـة أصـدرت حكمهــــا في قضيــة العقيــد  - ٢٠
جورج تواغينديت، رئيس الأركان السابق لجيش الـبر، الـذي 
أدين باغتيال اثنين من المراهقين قتلهما في تموز/يوليه ٢٠٠١. 
ــــ ٢٠ ســنة أشــغالاً شــاقة ودفــع غرامــات إلى  وحكـم عليـه ب
الأطـــراف المدنيـــة قدرهـــــا ٠٠٠ ٠٠٠ ٤٠ مــــن فرنكــــات 
الجماعـة الماليـة الأفريقيـــة. وانتقــد الــرأي العــام ذلــك الحكــم 

واعتبره حكما مخففا. 
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وشـــهدت الفـــترة قيـــد الاســـتعراض قـــرار محكمـــــة  - ٢١
الاسـتئناف في بـانغي يـوم ٢ أيـار/مـــايو ٢٠٠٢ الإفــراج عــن 
النـائب المسـتقل هيـلاري ســـيباليت، الــذي أودع الســجن في 
عـام ١٩٩٨ بسـبب اشـتراكه في جريمـة. وعـاد النـائب الـــذي 
ـــذ انتخابــه إلى مقعــده في  لم يجلـس قـط في مقعـده بالبرلمـان من

الجمعية الوطنية. 
وفي حـين أن عمليـات الإعـدام خـارج نطـاق القضــاء  - ٢٢
تضـــاءلت بشـــكل ملحـــوظ فإـــــا لم تختــــف تمامــــا. ففــــي 
١٩ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢، قتل العسكريون شــخصين في 
بوسانغوا في شمال البلاد. وحدث ذلك إثر اضطرابات قام ـا 
ــــن طـــرف أحـــد  الســكان احتجاجــا علــى إعــدام مواطــن م
العسكريين قبل ذلك ببضعة أيام. ولا تزال، من جهة أخـرى، 

ظاهرة العدالة الشعبية سائدة في الأوساط الريفية. 
ـــد الاســتعراض، إلى عراقيــل  وأشـير، خـلال الفـترة قي - ٢٣
ـــــات.  تعـــوق حريـــة الاجتمـــاع و/أو حريـــة تكويـــن الجمعي
ولـــن يســـتأنف التجمـــــع الديمقراطــــي لأفريقيــــا الوســــطى، 
وهو الحزب المعارض البرلماني الرئيسي، الـذي علـق نشـاطه في 
حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، أنشـطته، مـع أن فـترة تعليـــق النشــاط 
الرسمية التي تدوم ثلاثة أشهر انقضت منذ وقت طويــل. ومنـع 
ـــــة  أيضـــا الاجتمـــاع الـــذي قـــرر الحـــزب المعـــارض، الحرك
ـــور في أفريقيــا الوســطى،  الديمقراطيـة مـن أجـل النهضـة والتط
عقـده في ٩ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، كمـــا منــع عقــد اجتمــاع 
حـــزب المعارضـــــة المعتــــدل، الحــــزب الديمقراطــــي، المقــــرر 
لـ ٢ آذار/مارس ٢٠٠٢، فقد اعتبر وزير الداخليـة أن الوقـت 
ــــاءات  لم يكــن �مناســبا لعقــد اجتماعــات وغيرهــا مــن اللق

السياسية�. 
ونظرا لعدم وجود سـجون في بـانغي، تسـتعمل مقـار  - ٢٤
الدرك، والشرطة و/أو قسم التحقيق والبحث والتوثيـق التـابع 
لوحدة الأمن الرئاسية، كمراكز احتجاز مؤقتـة. وزار الفريـق 

المهتم بشؤون حقـوق الإنسـان، التـابع لمكتـب الأمـم المتحـدة 
ـــــطى، في  لدعــــم بنــــاء الســــلام في جمهوريــــة أفريقيــــا الوس
نيسان/أبريل وأيار/مايو ٢٠٠٢ مراكز احتجاز في بـانغي وفي 
الأريــاف وتحــادث مــع أكــثر مــن ٣٥٠ محتجــــزا. وعمومـــاً 
لا تزال ظروف الاحتجـاز تبعـث علـى القلـق الشـديد بسـبب 
الاكتظاظ والنقص المزمن من الأغذيــة ومـن المعـدات الصحيـة 
والرعايـة الطبيـة. وفي ســـعي لتحســين الظــروف في الســجون 
والزيـــادة مـــن الطـــابع الإنســـــاني فيــــها، قدمــــت الكنيســــة 
ـــــة وماليــــة، لا ســــيما في بــــوار  الكاثوليكيـــة مســـاعدة مادي

وبانغاسو، الواقعتين في غرب البلاد وشرقها على التوالي. 
ولا يـزال النظـام القضـائي يواجـه صعوبـات شـــديدة.  - ٢٥
وتتضـح تلـك الصعوبـات في الأريـاف حيـث لا يوجـد قضـــاة 
فتقوم بعض السلطات الإدارية بدور القاضي وتصدر أحكامـا 
ـــؤدي نظــام القــاضي  قضائيـة. وفي المنـاطق النائيـة، كثـيرا مـا ي
الوحيــد إلى وضــع الســلطات في يــــد وحيـــدة. ففـــي بعـــض 
المقاطعات الفرعية، يقـوم قـاضٍ وحيـد بـدور قـاضي التحقيـق 
والمدعي العام ورئيس المحكمة، وهو ما يمكن أن يضر بـاحترام 

حقوق الإنسان. 
ونظـم مكتـب الأمـم المتحـــدة لدعــم بنــاء الســلام في  - ٢٦
ـــه الراميــة إلى تعزيــز  جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى في إطـار مهمت
قدرات المؤسسات الوطنية في مجــال النـهوض بحقـوق الإنسـان 
وحمايتـها، مـن ٢٦ إلى ٢٨ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، وبالتعـــاون 
مـع وزارة الداخليـة وبلديـة بـانغي ورابطـة عمـد مـدن أفريقيـــا 
الوسطى، حلقة دراسية عن التدريب في مجال حقوق الإنسـان 
اشـترك فيـها بـالخصوص عمـــد المــدن ورؤســاء الأحيــاء. وفي 
ــــة إلى  الأريـــاف، واصـــل المكتـــب أنشـــطة التدريـــب الموجه
القـائمين بتطبيـق القـانون، بمـن فيـهم أفـراد الشـــرطة والــدرك. 
وفي أيار/مايو ٢٠٠٢، نظم ذلك التدريــب في بانغاسـو وشمـل 

القائمين بإنفاذ القانون في محافظة مبومو (في شرق البلاد). 
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ـــانون  وقـدم أيضـا تدريـب علـى حقـوق الإنسـان والق - ٢٧
الإنســاني الــدولي إلى ١٩ مــن عســــكريي جمهوريـــة أفريقيـــا 
الوسطى التابعين لفريق التدخل السريع المكلف بـأمن موظفـي 
الأمم المتحدة في ذلك البلد. وكان الهدف من ذلك التدريـب 
هو إطلاعهم على الصكوك القانونية الوطنيـة والدوليـة تعزيـزا 

لاحترامهم لحقوق الإنسان أثناء أدائهم لمهامهم في الميدان. 
ويواصل مكتب الأمم المتحـدة لدعـم بنـاء السـلام في  - ٢٨
جمهورية أفريقيا الوسطى أنشطة التوعية بحقـوق الإنسـان عـن 
طريـق بـث الـبرامج في الإذاعـة الوطنيـــة والإذاعــات الخاصــة. 
ـــــراز دور  وتســـعى وحـــدة الإعـــلام التابعـــة للمكتـــب إلى إب
وتدخـلات المكتـب وتقـديم المسـاعدة إلى وسـائط الإعـــلام في 
جمهوريــة أفريقيــا الوســطى. وقــد نظمــت في ذلــــك الإطـــار 
في حزيــران/يونيــــه ٢٠٠٢ تدريبـــا علـــى إجـــراء المناقشـــات 
السمعية - البصرية وتدريباً آخر لفائدة الملحقين الصحفيين. 

وفي إطار تعزيز أنشطة المكتـب، الـتي أوصيـت ـا في  - ٢٩
 (S/2001/886) تقريــري المــؤرخ ٢١ أيلــول/ســـبتمبر ٢٠٠١
والــذي قبلــه مجلــــس الأمـــن في ٢٦ أيلـــول/ســـبتمبر ٢٠٠١ 
(S/PRST/2001/25)، سـيفتتح مركـز بـث إقليمـي تـابع لقســم 
حقوق الإنسان في ١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ في بـوار (٤٥٠ 
ــــرق بـــانغي). وستســـمح هـــذه اللامركزيـــة في  كيلومــترا ش
الأنشــطة المتعلقــة بحقــوق الإنســان بنشــر المبــادئ الأساســـية 
لحقــوق الإنســــان داخـــل البلـــد وبكفالـــة حصـــول ضحايـــا 

انتهاكات حقوق الإنسان على مساعدة قضائية. 
 

العلاقـات بـين جمهوريـة أفريقيــا الوســطى  سابعا -
وتشاد 

أدى الرئيـــــس باتاســـــي زيـــــارة إلى نجامينـــــا يــــــوم  - ٣٠
١٠ نيسـان/أبريـل المـاضي لتعزيـز تطبيـع العلاقـات بـين تشـــاد 
وجمهورية أفريقيا الوسـطى، الـتي أسـهم تدهورهـا في حـدوث 

توتــرات شــديدة علــى الحـــدود بـــين البلديـــن منـــذ تشـــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠١. 

وكان رئيس جمهورية أفريقيـا الوسـطى قـد أدى قبـل  - ٣١
ذلك زيارة إلى مناطق بلده الشمالية، لا سيما مدينتي باتنغـافو 
وكـابو، لطمأنـة سـكان القـرى الذيـن وقعـوا ضحيـــة الابــتزاز 
والنــهب والحــرق. وكــان مرفوقــا في زيارتــه تلــــك بزعمـــاء 
ــــي في بـــانغي، وبمنـــدوب مفوضيـــة شـــؤون  المعارضــة وبممثل

اللاجئين، وبممثل برنامج الأغذية العالمي. 
وأسـهم اللقـاء بـين الرئيـس باتاسـي والرئيـس ديــبي في  - ٣٢
التخفيف من التوتـر بـين البلديـن، وقـرر رئيسـا الدولتـين فتـح 
حدودهمــا فــوراً وتنظيــــم لقـــاءات بـــين الســـلطات الإداريـــة 
الحدوديـة للبلديـن. وقـررا أيضـا إنشـاء لجنـة وزاريـة مشـــتركة 
ـــالنظر في مســألة التوتــر علــى الحــدود. وأدت تلــك  مكلفـة ب
اللجنـة الوزاريـة زيـارة إلى نجامينـا مـن ١٣ إلى ١٧ أيـار/مـــايو 

 .٢٠٠٢
وأكد الرئيس باتاسي، إثـر اللقـاء، أن قضيـة بوزيـزي  - ٣٣
ليـس مشـــكلة سياســية وأن الرئيــس الســابق لأركــان جيــش 
جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى يمكـن أن يعـود إلى بـانغي في أمـــان 
عندما يرغب في ذلك. أما الرئيــس ديـبي، فصـرح أنـه بإمكـان 
كـل مـن السـادة بوزيـزي، ومســـكين (الــذي يحمــل جنســيتي 
جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى وتشـاد ويعمـــل في خدمــة الرئيــس 
باتاسي)، ودجينبيتي (وهو معارض تشادي لجأ إلى بـانغي) أن 

يعود إلى بلده. 
ولا يحتمل أن يقبل السـيد بوزيـزي العـودة إلى بـانغي  - ٣٤
في الظروف الحالية. وهو يصر على مطالبه، بما في ذلك إعادة 
رتبتـه إليـه، وترميـم مكـان إقامتـه، وحصولـــه علــى ضمانــات 
أمنية. ولذلك تبقى مشكلة بوزيزي قائمة، وإلى أن يعثر علـى 
ــا  حـل مناسـب، سـيأخذ تطبيـع العلاقـات بـين جمهوريـة أفريقي
الوسطى وتشاد تطبيعا دائما وقتا أطول مما كـان متوقعـا. بيـد 
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ــــة، لا ســـيما في إطـــار الجماعـــة  أن جــهود المصالحــة متواصل
الاقتصادية والنقدية لوسط أفريقيا، وفي مستوى اللجنة المؤقتة 
لرؤسـاء الـدول المعنيـة بتنشـيط الحـوار السياســـي في جمهوريــة 

أفريقيا الوسطى، والتي يرأسها الرئيس بونغو. 
 

العلاقـات بـــين جمهوريــة أفريقيــا الوســطى  ثامنا -
والكاميرون 

 

لا شـك في أن مجلـــس الأمــن يتذكــر التوتــر الشــديد  - ٣٥
الذي نشأ في شباط/فبراير وآذار/مارس ٢٠٠١ بـين جمهوريـة 
أفريقيــا الوســطى والكامــيرون بســبب مســــألة الحـــدود بـــين 
البلدين. وإثر إيفاد مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السـلام في 
جمهورية أفريقيا الوسـطى بعثـة لتقصـي الحقـائق، خـف التوتـر 
ـــان علــى عقــد لجنــة تعــاون مشــتركة للنظــر في  واتفـق الطرف
مسـائل منـها بـالخصوص رسـم الحـدود بـين البلديـــن. بيــد أن 
محاولة الانقلاب في ٢٨ أيار/مايو ٢٠٠١ والاضطرابــات الـتي 

تبعتها لم تسمح بعقد الاجتماع. 
وعقدت لجنة التعاون المشتركة بـين جمهوريـة أفريقيـا  - ٣٦
الوسـطى والكامـيرون دورـا الثانيـة، مـن ٢ إلى ٤ أيـار/مـــايو 
٢٠٠٢ في بــانغي. وقــررت إعــادة تنشــيط وتعزيــز التعــــاون 
الثنائي بين البلدين واتفقت علـى رسـم الحـدود، وعلـى وضـع 

علامات حدودية. 
 

تاسعا - ملاحظات 
 

ــــة  أود أن أشــير هنــا إلى أن الحالــة العامــة في جمهوري - ٣٧
أفريقيـا الوسـطى شـهدت، منـذ آخـــر تقريــر لي في ٢ كــانون 
الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢ (S/2002/12)، تطــوراً إيجابيــا مــن عـــدة 
نـواحٍ. فرفـع حظـــر التجــول ائيــا، وعــودة عــدد كبــير مــن 
اللاجئـــين، ومواصلـــة الحـــــوار الاجتمــــاعي بــــين الحكومــــة 
والنقابــات العماليــة، وبدايــة الحــوار السياســــي بـــين الحكـــم 

والمعارضة كلها علامات تؤكـد ذلـك التطـور. وينبغـي تعزيـز 
هذه الجهود لكي لا تتعرض للخطر. 

ــــة والماليـــة الصعبـــة الـــتي تعيشـــها  والحالــة الاقتصادي - ٣٨
جمهورية أفريقيا الوسطى يمكن أن تكون سببا في ايار الهدنـة 
الاجتماعيــــة القائمــــة. والعمــــال لا يســــتبعدون اســــــتئناف 
الاضطرابـــات الاجتماعيـــــة، عنــــد انتــــهاء هــــذه الهدنــــة في 
٢٢ تموز/يوليه ٢٠٠٢، مما يهدد السلم والاسـتقرار في البلـد. 
ولذلـك ينبغـي أن تكـون الحكومـة قـادرة علـى دفـــع المرتبــات 
ـــع مــع النقابــات  بانتظـام، وفقـا لشـروط البـلاغ المشـترك الموق
العماليـة. وينبغـي أن يكـون في إمكـان دولـة أفريقيـا الوســـطى 
الحصول على مساعدة مالية خارجية هي في حاجة إليـها منـذ 
كانون الثاني/يناير ٢٠٠١. ولذلك أدعو مـن جديـد سـلطات 
صندوق النقد الدولي والبنك الـدولي إلى مراعـاة مـا ينفـرد بـه 
ــــامج  هــذا البلــد مــن ظــروف يمــر ــا، للإســراع بتنفيــذ برن
للتعاون. وإني أشجع أيضا سلطات جمهورية أفريقيـا الوسـطى 
على مواصلة الإصلاحات التي أوصــت ـا مؤسسـات بريتـون 

وودز والإجراءات الرامية إلى تطهير الشؤون المالية العامة. 
وينبغـي أن لا ننسـى مـا تتسـم بـه الحالـة في جمهوريـــة  - ٣٩
أفريقيـا الوسـطى مـن طـابع يـهدد بشـــدة بالانفجــار. فــتراكم 
متــأخرات الأجــور والمعاشــات والمنــح، والتوتــر الاجتمـــاعي 
الذي يغلي تحـت السـطح، والمواجهـة بـين الأغلبيـة والمعارضـة 

يئ الظروف المناسبة للانفجار. 
وإلى جانب الصعوبات الماليـة المتكـررة الـتي تواجهـها  - ٤٠
ـــة اللاجئــين العســكريين  جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى، تمثـل حال
الذيـن عـادوا إلى البلـد منـذ فـترة قصـيرة سـببا آخـر يدعـــو إلى 
القلـق الشـديد، مثلمـا لاحظـت أعـلاه. والحفـاظ علـى الســـلم 
والاســـتقرار في البلـــد يتطلـــب إيجـــاد حـــلٍ مناســـب لمصــــير 
العسكريين الذين لن يقبلهم الجيش من جديـد. ولذلـك أدعـو 
مسـبقا المـانحين وشـركاء جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى إلى تقــديم 
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مســاعدم الماليــة إلى برامــج إعــادة الإدمــــاج الاجتمـــاعي – 
الاقتصادي التي ستوضع لفائدة العسكريين القدامى. 

وإني أهنـئ الرئيــس باتاســي لمبــادرات تيســير الحــوار  - ٤١
السياسي والاجتماعي التي اتخذها، وأشجعه على مقابلـة قـادة 
المعارضـة وقـادة النقابـات العماليـة، وفقـا للوعـود الـتي قطعـــها 
علــى نفســه. وســــيواصل ممثلـــي، الجـــنرال الأمـــين سيســـي، 
ومكتب الأمم المتحدة لدعم بنـاء السـلام في جمهوريـة أفريقيـا 

الوسطى جهودهما في هذا الاتجاه. 
ومثلما ورد أعلاه، تسـعى جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى  - ٤٢
ــذا  منـذ شـهور إلى تحسـين علاقاـا مـع جيراـا. ومـن شـأن ه
التطبيـــع أن يـــهيئ في البلـــد مناخـــا مـــن الانفـــراج يســـــمح 
للســلطات بمتابعــة جــهود المصالحــة الوطنيــة وإعــادة إحـــلال 
الســلام الدائــم. وواضــح أيضــا أن تعقــد الواقــع الجغـــرافي – 
السياسـي في جمهوريـــة أفريقيــا الوســطى، لا يســمح بتحقيــق 
سلم دائم وتقدم ملمـوس إلا بالتعـاون وبإقامـة علاقـات تفيـد 
جميع الأطراف في المنطقة دون الإقليميـة. ولذلـك أشـجع مـن 
جديـد قـادة المنطقـــة دون الإقليميــة علــى مواصلــة جــهودهم 

الرامية إلى تعزيز الثقة وتوطيد أواصر التعاون البناء بينهم. 
ـــــي، الجــــنرال الأمــــين  وختامـــا، أود أن أشـــيد بممثل - ٤٣
سيسي، وبجميع أفراد مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السـلام 
في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى، الذيـن يواصلـون، بالتعـاون مــع 
أفـراد منظومـة الأمـــم المتحــدة في الميــدان، الإســهام بشــجاعة 
وتفـان جديريـــن بالثنــاء في جــهود تعزيــز الســلم الــتي تبذلهــا 

حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى وشعبها. 
 


